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Though not as renown as in Hoi Ha Wan, the coral
community at Lai Chi Wo is also important and rich in
diversity. Over forty species of hard corals were recorded at Lai Chi
Wo in Yan Chau Tong Marine Park. It is one of the best coral growing
sites known in Yan Chau Tong Marine Park. The dominant hard coral
species in the shallow coastal water are Platygyra spp. and Favia
spp. while Leptastrea spp. and Cyphastrea spp. are most abundant
in deeper water.
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A wide variety of landforms, such as bays,
projecting headlands, peninsulas, rock
cliffs, sand pits and beaches can be found
within Double Haven (Yan Chau Tong)
creating diversified beach types ranging
from mudflat to rocky shores. Some local
people even appreciate this area and
called it “Mini Kweilin”in Hong Kong.
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THE MARINE PARKS VISITOR CODE

In marine parks, visitors (including SCUBA divers) are encouraged

to appreciate the rich and diverse marine lives, and reminded not

to disturb their habitats. It is important to protect our marine

environment and marine life by the following visitor code:

» Do not dig-up the sand and rubbles

» Do not hurt or disturb any marine wildlife

Do not litter

= Do not anchor outside the mooring sites

» Avoid diving in the coral area before you can master your
buoyancy properly

» Do not collect any live or dead specimens (it is suggested to
take photos or video as records)

» Do not overturn stones and boulders

» Do not stand on the corals

Do not pollute water bodies

» Respect our marine environment

Listen and follow the advice of Marine Parks Warden
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MAJOR MARINE PARKS PROVISIONS

According to the Marine Parks and Marine Reserves Regulation

(Cap. 476A), the following activities should not be carried out

within the marine parks:

 Operation of a power driven vessel at a speed exceeding 10
knots.

« Unauthorised fishing, hunting and removal or taking away any
animal or plant.

» Unauthorised collection of any marine life or resources.

 Obstruction of the fairways, pollution of the water body or
discharge of waste.

» Unauthorised anchoring or mooring outside the designated
mooring site.

» Unauthorised commercial or hawking activity.

&:f Enquiries: 1823

B Email: marineparks@afcd.gov.hk

BEBEAREE SEAEN

—O—nFt—-A

Marine Parks Division

Agriculture, Fisheries and Conservation Department
November 2019
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Yan Chau Tong Marine Park
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The YAN Chau Tong Marine Park is located on the
north east coast of Plover Cove Country Park. This Marine Park is
made up of two portions :

(1) The first portion at Yan Chau Tong (Double Haven) is
bounded by the high water mark along the coastline of the
mainland in the west including Sam A Tsuen and that of
Wong Wan Chau (Double Island) in the east;

(2) The second portion is located next to Lai Chi Wo and
bounded by the line linking Chung Wan Tsui and the
northern tip of Kau Lo Tau.

Yan Chau Tong Marine Park was designated in July 1996. The total
sea area of this marine park is about 680 hectares. The landward
boundary generally follows the high water mark along the
coastline.
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The Yan Chau Tong Marine Park is diverse in both marine organisms
and habitats. Three significant coastal ecological habitats are found
within Yan Chau Tong Marine Park: seagrass bed, mangrove areas
and coral communities.
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Seagrass Bed
at Lai Chi Wo

is a marine flowering

plant that grows on sandy and
muddy substrate. It is important to
prevent the loss of coastal sand and
Ecologically, seagrass is an

important shelter for juvenile and larvae of
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Seagrass and
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Lai Chi Wo

many fishes and marine invertebrates. It also
serves as food for some marine lives such as
sea urchin and fishes.

One species of seagrass commonly known as Japanese eel grass
(Zostera japonica) is mainly distributed on the northeastern coast
of Hong Kong, mostly found within Yan Chau Tong Marine Parks.
Meanwhile, Lai Chi Wo is the site with the best coverage of
Japanese eel grass in Hong Kong. The
flowering period

ranges from

March to July.
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